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וקבל היהודים את אשר החלו לעשות. פי׳ החלו במתן תורה שאמרו נעשה ונשמע ואז היתה עדיין

נקרא׳ ]נקראת[ בשם התחלה.

“And the Jews accepted what they had begun to do.” The meaning is: “they had begun” at the

Giving of the Torah, when they said “we will do and we will hear,” and at that time it was still called

by the name “beginning.”

אבל בימי המן וקבל היהודים וגו׳. קבלה גמורה. ולהבין זה צריך להבין ענין מתן תורה שניתנה

לישראל.

But in the days of Haman, “the Jews accepted,” etc.: a complete acceptance. To understand this,

one must understand the matter of the Giving of the Torah, that it was given to Israel.

והלא אברהם אבינו ע״ה ]עליו השלום[ קיים את כל התורה עד שלא ניתנה ומה זו מעלת נתינתה:

Yet did not Avraham our father, peace be upon him, fulfill the entire Torah before it was given? So

what is the advantage of its being given?
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אך הנה מעלת אברהם אבינו ע״ה ]עליו השלום[ שהיה הלוך ונסוע. דהיינו שהיה בבחי׳ רצוא ושוב בשביל

שהיתה מדתו מדת האהבה בבחינת בטול אליו ית׳ כי אברהם אבר מ״ה ]שם מ״ה[ כו׳.

However, the distinction of Avraham our father, peace be upon him, was that he was “going and

journeying”; that is, he was in the mode of “running and returning,” because his attribute was the

attribute of love, in a state of self-nullification (bittul) toward Him, may He be blessed, for Avraham

[is] ever Mah (“a limb of Mah”), etc.

ובטול זה הוא ע״י ההתבוננות כמ״ש יהללו את שם ה׳ כו׳ בחינת שם בלבד שאינו מערך עצמותו

ומהותו כו׳.

And this self-nullification comes through contemplation, as it is written, “Let them praise the

Name of Havayah,” etc.: the level of a name alone, which is not in the category of His essence and

being, etc.

כי הוא דהיינו עצמותו ומהותו ית׳ צוה ונבראו שלא שייך עליו ית׳ לומר שברא את העולמות כנ״ל.

For “He” — that is, His essence and being, may He be blessed — “commanded, and they were creat‐

ed”; for it does not apply to Him, may He be blessed, to say that He created the worlds, as men‐

tioned above.
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כי לשון ברא משמע שיש כח הפועל בנפעל ולא שייך זה אלא בשמותיו ית׳ כמ״ש בראשית ברא אלהים

הוא שמותיו של הקב״ה.

For the term “created” (bara) implies that the power of the maker is in the thing made, and this ap‐

plies only to His Names, may He be blessed, as it is written, “In the beginning Elokim created”: that

is, the Names of the Holy One, blessed be He.

אבל עצמותו ומהותו כביכול הוא רק כאלו צוה ונבראו ממילא שאין להם ערך ויחוס כלל אליו ית׳

But [as for] His essence and being, as it were, it is only as though “He commanded, and they were

created” of themselves, for they have no comparison or relation to Him, may He be blessed, at all.

כי נשגב שמו לבדו. פי׳ אפילו בחינת נשגב. דהיינו בחי׳ סובב כל עלמין אינו אלא בחינת שמו לבדו.

For “exalted is His Name alone.” The meaning is: even the level of “exalted,” that is, the level of the

light that encompasses all worlds (sovev kol almin), is only the level of “His Name alone.”

ואי לזאת תתבטל אליו ית׳ הנפש בבחי׳ בטול באור א״ס ב״ה ממש שאין כח בנפש להכיל את אור

האהבה זו כי אם בבחי׳ רצוא ושוב וזו היתה מעלת ומדרגת אברהם הלוך ונסוע.

Accordingly, the soul becomes nullified to Him, may He be blessed, in a state of self-nullification

(bittul) in the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be He, itself; for the soul has no power to contain

the light of this love except in the mode of “running and returning.” And this was the distinction

and rank of Avraham: “going and journeying.”

אך לעתיד לבא כתיב כי עין בעין יראו לפי שאז נאמר בבכי יבאו

But of the Time to Come it is written, “for eye to eye they shall see,” because at that time it is said,

“with weeping they shall come.”

שהבכיה היא מחמת קבלת השמחה הגדולה ורוב התענוג המתגלה למעלה מעלה מאשר תוכל הנפש

שאת שלכן הוא בוכה ומוריד דמעות לפי שאין מעצור בבחי׳ כלי וגבול כנודע:

For the weeping comes from receiving the great joy and the abundance of delight that is revealed,

far, far beyond what the soul can bear; and therefore one weeps and sheds tears, because there is

no restraint in the form of a vessel and limit, as is known.
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והנה מעלת אברהם היתה גדולה מאד מצד שרש נשמתו ולא כל האדם זוכה לזה. לכך נתנה התורה

רמ״ח מ״ע ]מצות עשה[ ושס״ה לא תעשה שהן הן בחי׳ רצוא ושוב.

Now, Avraham’s distinction was very great by virtue of the root of his soul, and not every person

merits this. Therefore the Torah was given: 248 positive commandments and 365 negative com‐

mandments, which are the very level of “running and returning.”

רצוא במצות עשה. ושוב במצות לא תעשה. כי המצות הן כלים לאור א״ס ב״ה המלובש בהם.

“Running” is in the positive commandments, and “returning” in the negative commandments. For

the mitzvos are vessels for the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be He, which is enclothed in

them.
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וכמו שכתוב וירד ה׳ על הר סיני. כי רמ״ח פקודים הם רמ״ח אברים דמלכא.

As it is written, “Havayah descended upon Mount Sinai.” For the 248 commandments are the 248

limbs of the King.

כמו האבר שהוא כלי שבו מלובש החיות מן המוח כך המצות הם כלים ואברים להחיות הנמשך מן

החכמה דאורייתא מחכמה נפקת שבה מלובש אור א״ס ב״ה ממש וע״י זה יהיה גילוי אור א״ס ב״ה

ממש בנפש האדם.

Just as a limb is a vessel in which the life-force from the brain is enclothed, so the mitzvos are ves‐

sels and limbs for the life-force drawn from Chochmah (wisdom), for “the Torah comes forth from

Chochmah,” in which the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be He, itself is enclothed; and through

this there will be a revelation of the Infinite Light, blessed be He, itself in the soul of man.
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וזהו ענין נעשה ונשמע. נעשה היא בחי׳ כלי בעשיית המצות בפועל ממש. ונשמע מלשון וישמע שאול

לשון אסיפה שיתאסף ויתקבץ לתוכן המשכות מאור א״ס ב״ה.

And this is the meaning of “we will do and we will hear.” “We will do” is the level of a vessel, in the

doing of the mitzvos in actual deed. And “we will hear” (nishma) is from the expression “and Shaul

assembled (vayeshama),” a term of gathering: that there be gathered and collected into them draw‐

ings-down from the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be He.
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כי המשכת אור א״ס ב״ה בתורה ומצות תלוי במעשה המצות וקיומן בפועל ממש כי אין אור בלי כלי

כנודע מענין יסוד האש ע״ד משל שהוא הגבה למעלה מכל הד׳ יסודות תחת גלגל הירח

For the drawing down of the Infinite Light, blessed be He, into Torah and mitzvos depends on the

doing of the mitzvos and their fulfillment in actual deed, since there is no light without a vessel, as

is known from the matter of the element of fire, by way of analogy, which is the highest of all the

four elements beneath the sphere of the moon.

ואעפ״כ ]ואף על פי כן[ אינו מאיר בלילה לפי שהאור הבא ממנו אינו מאיר אלא א״כ יש דבר למטה שנאחז

בו ודולק כמו פתילה ועצי׳ ]ועצים[

And nevertheless it does not shine at night, because the light that comes from it does not shine un‐

less there is something below that it takes hold of and burns, such as a wick and wood.

ואחר שכלו ונשרפו העצי׳ ]העצים[ והפתילה מסתלק והיה כלא היה ואינו עולה בשם אור כלל.

And after the wood and the wick are consumed and burned up, it departs and is as though it had

never been, and does not merit the name “light” at all.

וזהו ולא עם הארץ חסיד. חסיד הוא בעל מדות האהבה והיא היא בחי׳ אור )כי ב׳ פעמים אור

בגימטריא ואהבת(

And this is [the meaning of] “nor is an unlearned person a chasid.” A chasid is one who possesses

the emotive attributes (middos) of love, and this is the very level of light (for twice or, “light,”

equals ve’ahavta, “and you shall love,” in numerical value).

ואי אפשר להיות גילוי אור האהבה כי אם שיהיה בחי׳ כלי למטה שיתפעל בו. ובחינת כלי זו הוא ע״י

תורה ומצות. משא״כ עם הארץ.

And there cannot be a revelation of the light of love unless there is the level of a vessel below that is

affected by it. And this level of a vessel comes through Torah and mitzvos; which is not so with an

unlearned person.

וגם עיקר הגורם להמשכ׳ אוא״ס ]אור אין סוף[ ב״ה שיהי׳ ]שיהיה[ מתלבש בתורה ומצות ולהיות אנת חכים

ולא וכו׳. הוא הוא עיקר התורה ועשיית המצות עצמן שבחי׳ הכלי קדמה לאור בשרשו ומקור חוצבו.

Moreover, the main cause of drawing down the Infinite Light, blessed be He, so that it be enclothed

in Torah and mitzvos, and so that there be [the level of] “You are wise, but not,” etc., is, first and

foremost, the Torah and the doing of the mitzvos themselves; for the level of the vessel precedes

the light in its root and the source from which it is hewn.
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וכמ״ש במ״א על פסוק ואלה המלכים אשר מלכו בארץ אדום לפני מלך מלך וגו׳.

As is explained elsewhere on the verse, “And these are the kings who reigned in the land of Edom

before any king reigned,” etc.

וכנודע ששרש וחיות המאכל שמדומם צומח חי הוא הגבה למעלה מחיות ונפש החיונית של האדם

שלכן המאכל מחיה את האדם ומשיב את נפשו כו׳.

And as is known, the root and life-force of food, from the inanimate, the vegetative and the animal,

is higher than the life-force and vital soul of man; which is why food gives life to a person and

restores his soul, etc.

7

ולכן עיקר המשכת אור א״ס ב״ה תלוי בבחי׳ כלי שע״י מעשה המצות וקיומן בפועל ממש שעושין בחי׳

כלי מזה נמשך האור ומתלבש בהם.

Therefore the main drawing down of the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be He, depends on the

level of a vessel: for through the doing of the mitzvos and their fulfillment in actual deed one makes

the level of a vessel, and from this the light is drawn down and enclothed in them.

וזהו ג״כ ענין ולא עם הארץ חסיד שאי אפשר להיות המשכת אור האהבה מלמעלה כי אם ע״י כלים

שהם התורה ומצות.

And this is also the meaning of “nor is an unlearned person a chasid”: there cannot be a drawing

down of the light of love from above except through vessels, which are the Torah and the mitzvos.
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ובזה יובן שלפעמים מצינו שנחשב מעלת אברהם גדולה שקיים את כל התורה. וכמ״ש וישמר משמרתי

וגו׳. ולפעמים מצינו שנחשב לו לגרעון שלא זכה לתורה.

With this one can understand why we sometimes find that Avraham’s distinction is reckoned great

in that he fulfilled the entire Torah, as it is written, “and he kept My charge,” etc.; and sometimes

we find that it is reckoned to him as a deficiency that he did not merit the Torah.

דשניהם אמת כי מצד שרש נשמתו היה הגבה למעלה עד שהיתה נשמתו מרכבה ובחי׳ כלי לאור

התורה ואור א״ס ב״ה הנמשך ומתלבש בתורה.

For both are true: by virtue of the root of his soul he was exceedingly high, to the point that his soul

was a chariot (merkavah) and the level of a vessel for the light of the Torah and for the Infinite Light

(Or Ein Sof), blessed be He, which is drawn down and enclothed in the Torah.
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כי אברהם אבר מ״ה ]שם מ״ה[ אבר וכלי. אבל כל המצות עצמן שהם מדרגות עליונות יותר מלפני מלך

וגו׳ עדיין לא ניתנו בימי אברהם:

For Avraham [is] ever Mah: a limb and a vessel. But all the mitzvos themselves, which are more ex‐

alted levels, from “before any king reigned,” etc., had not yet been given in the days of Avraham.

אך על ענין המשכה זו נאמר יביאו לבוש מלכות. וסוס אשר רכב עליו המלך והלבישו את האיש וגו׳.

But concerning this drawing down it is said, “Let them bring a royal garment” and “a horse that

the king has ridden upon,” “and let them clothe the man,” etc.

והענין כי הנה לבוש מלכות היינו בחי׳ תורה ומצות כמ״ש עוטה אור כשלמה ואין אור אלא תורה

דאורייתא מחכמה נפקת

The explanation: the royal garment is the level of Torah and mitzvos, as it is written, “He wraps

Himself in light as in a robe,” and “light” means nothing other than Torah; for the Torah comes

forth from Chochmah (wisdom).

והוא בחינת לבוש לאור א״ס ב״ה המתלבש בתוכה אנת הוא חכים וכו׳ והמצות נקראין לבושין שבהם

מלובש חסד דרועא ימינא כו׳

And it is the level of a garment for the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be He, which is enclothed

within it: “You are wise,” etc. And the mitzvos are called garments, in which is enclothed “Chesed

(kindness), the right arm,” etc.

והמשכת בחי׳ לבוש זה שיהיה התלבשות אור א״ס ב״ה בתורה ומצות במעשה המצות וקיומן בפועל

ממש הוא ע״י בחי׳ סוס וכמ״ש גבי מתן תורה כי תרכב על סוסיך מרכבותיך ישועה.

And the drawing down of this level of garment, so that there be an enclothing of the Infinite Light,

blessed be He, in Torah and mitzvos, in the doing of the mitzvos and their fulfillment in actual

deed, is through the level of the horse; as it is written concerning the Giving of the Torah, “When

You ride upon Your horses, Your chariots are salvation.”
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וביאור ענין זה כי הנה סוס הוא בגימטריא ב״פ ]ב׳ פעמים[ ג״ס והיינו בחי׳ כי גאה גאה דהיינו להיות ע״י

זה בבחינת בטול אליו ית׳

The explanation of this matter: sus (סוס, “horse”) equals in numerical value twice gimmel-samech

(63), and this is the level of “for He is exalted, exalted”; that is, that through this one be in a state of

self-nullification (bittul) toward Him, may He be blessed.

11
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כי מצות צריכות כוונה דהיינו רעותא דלבא אם ישים אליו לבו כו׳ שאין אור א״ס ב״ה שורה אלא במי

שבטל אליו כו׳:

For mitzvos require intention, that is, the desire of the heart: “if he sets his heart to Him,” etc. For

the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be He, rests only upon one who is nullified to Him, etc.

והנה ענין הסוס הוא שמוליך הסוס לרוכבו למקום שאין יכול להגיע לשם מצד עצמו. ויש בזה ב׳

בחינות שמעלהו הרים גדולים ומורידו בקעות גדולות

Now, the matter of the horse is that the horse carries its rider to a place he cannot reach on his

own. And there are two aspects to this: it brings him up great mountains and brings him down into

great valleys.

כך הנה יש בבחי׳ בטול זה ב׳ בחינות ממטה למעלה למקום שאין יניקה ואחיזה לסטרא אחרא עלמא

דחירות גיאה על גיותניא שלא ניתן להם שפע וחיות אם תגביה כנשר וגו׳.

So too, in this level of self-nullification (bittul) there are two aspects. From below to above: to a

place where the sitra achra (the other side) has no nurture and no hold, the world of freedom, “ex‐

alted over the haughty,” where no abundance and life-force is given to them; “though you soar like

the eagle,” etc.
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וזהו שכתוב סוס ורוכבו רמה בים. רמה לשון רוממות ולשון השלכה ושניהם אמת כי מחמת רוממות

נעשה בחי׳ השלכה כו׳

And this is what is written, “The horse and its rider He cast (ramah) into the sea.” Ramah is a term

of loftiness and a term of casting, and both are true: because of the loftiness, the level of casting

comes about, etc.

וממעלה למטה להיות נמשך גילוי בחי׳ בטול זה למטה דאתהפכא סטרא אחרא ואתכפייא כו׳ כי א״א

להיות התהפכות המדות ע״י המדות דקדושה עצמן מאחר שהם זה לעומת זה.

And from above to below: that the revelation of this level of self-nullification (bittul) be drawn

down below, so that the sitra achra (the other side) is transformed and subdued, etc. For a transfor‐

mation of the emotive attributes (middos) cannot come about through the holy emotive attributes

themselves, since they are “one opposite the other.”

13
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וכמאמר לא כאברהם שיצא ממנו ישמעאל אלא עד יערה עליו רוח ממרום בחי׳ בטול באור א״ס ב״ה.

And as in the saying, “Not like Avraham, from whom Yishmael issued”; rather, “until a spirit from

on high is poured out upon him”: the level of self-nullification (bittul) in the Infinite Light (Or Ein

Sof), blessed be He.

וזהו מרומז בדברי רז״ל ]רבותינו זכרונם לברכה[ תבא אמו ותקנח את בנה כו׳ וכמ״ש אם רחץ ה׳ אל תקרא

אם אלא אם כו׳

And this is alluded to in the words of our Sages, of blessed memory, “Let his mother come and wipe

her son clean,” etc.; and as it is written, “If G-d washes”: do not read im (“if”) but em (“mother”),

etc.

אם הבנים היינו אם ומקור המדות היא בחי׳ התבוננות באור א״ס ב״ה ממש בבחי׳ בטול ושם מתהפכין

כל המדות מהפך להפך

“The mother of the children,” that is, the mother and source of the emotive attributes (middos), is

the level of contemplation of the Infinite Light, blessed be He, itself, in a state of self-nullification;

and there all the attributes are transformed from one extreme to its opposite.

לפי שהיא בחי׳ מקיף כמו ע״ד משל מחשבה שמקפת וסובלת ב׳ דברים הפכיים ואין שם שליטת בחי׳

זה לעומת זה:

For it is the level of the encompassing (makif), like thought, by way of analogy, which encompasses

and bears two opposite things; and there the level of “one opposite the other” has no dominion.
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וזהו כי תרכב על סוסיך מרכבותיך ישועה. שנמשך בחינת ישועה להושיע משופטי נפשו ולאהפכא

כו׳.

And this is [the meaning of] “When You ride upon Your horses, Your chariots are salvation”: that

the level of salvation is drawn down, “to save from those who judge his soul,” and to transform, etc.

ועי״ז נותנין הלבוש והסוס על יד איש משרי המלך הפרתמים הוא מיכאל כהנא רבא ענף החסד שהוא

המלביש את הנשמה בג״ע ]בגן עדן[ כו׳.

Through this, the garment and the horse are given “into the hand of one of the king’s noble

princes”: this is Michael, the High Priest, a branch of Chesed (kindness), who clothes the soul in

Gan Eden, etc.
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וקרא לפניו ככה יעשה וגו׳. יובן ע״פ מארז״ל ]מאמר רבותינו זכרונם לברכה[ עתידים צדיקים שיאמרו לפניהם

קדוש כו׳. כי הנה קדוש הוא ענין המשכת קודש העליון בוי״ו המורה על המשכה.

“And proclaim before him, ‘Thus shall be done,’” etc. This will be understood in light of the saying

of our Sages, of blessed memory, “The righteous are destined to have ‘holy’ said before them,” etc.

For kadosh (“holy”) is the drawing down of the supernal kodesh (“holiness”) by means of the [let‐

ter] vav, which indicates drawing down.

ולעתיד לבא תהיינה כל המשכות ממטה למעלה שעיקר הגלוי יהיה למטה. ומלאכי מעלה יקבלו הארה

ממטה כו׳.

And in the Time to Come all the drawings-forth will be from below to above, for the main revelation

will be below, and the angels on high will receive illumination from below, etc.

והנה המשכת אור א״ס ב״ה בבחי׳ הנ״ל החלו במ״ת ]במתן תורה[ שאז היתה התחלת ההמשכה וכענין

מעט מעט אגרשנו.

Now, the drawing down of the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be He, in the manner mentioned

above, they began at the Giving of the Torah, for then was the beginning of the drawing down, like

the matter of “little by little I will drive them out.”

אבל בימי המן וקבל היהודים קבלה גמורה בבת אחת כי יהודים נק׳ על שם בחי׳ הודיה. כי יש ברכה

והודיה. ברכה היא בחי׳ גלוי מעולם ועד עולם.

But in the days of Haman, “the Jews accepted”: a complete acceptance, all at once. For Yehudim

(“Jews”) are so called after the level of hodayah (acknowledgment). For there is blessing and ac‐

knowledgment: blessing is the level of revelation, “from world to world.”

אבל הודאה אינו בחינת גלוי לפי שהיא בחינת הודאה באור א״ס ב״ה עצמו אשר אי אפשר לבא לידי

גלוי ואינו נתפס בשום מחשבה רק בבחי׳ הודאה

But acknowledgment is not the level of revelation, since it is the level of acknowledging the Infinite

Light, blessed be He, itself, which cannot come to revelation and is not grasped by any thought ex‐

cept by way of acknowledgment.

והיא בחי׳ בטול ממש וזכו אז ישראל למדרגת הבטול הגדול ע״י מסירת הנפש על קדוש השם

And this is the level of utter self-nullification (bittul). And at that time Israel merited the rank of the

great self-nullification through self-sacrifice (mesirus nefesh) for the sanctification of G-d’s Name.
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שהרי אם רצו להמיר דתם לא היה המן עושה להם כלום שלא גזר אלא על היהודים אלא שהם מסרו

עצמן למות כל השנה כולה ולא עלה להם מחשבת חוץ ח״ו ]חס ושלום[

For had they wished to change their faith, Haman would have done nothing to them, since he de‐

creed only against the Jews; but they gave themselves over to death the entire year, and no thought

of [going] outside, G-d forbid, arose in them.

וע״י בחינת מסירת נפש זכו לבחי׳ קבלה גמורה שנכנס ונמשך להם בחי׳ אוא״ס ]אור אין סוף[ ב״ה ממש:

And through the level of self-sacrifice they merited the level of complete acceptance, so that the

level of the Infinite Light, blessed be He, itself entered and was drawn down into them.
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